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Márczius.
Debreczen márcz. 17.

Ide s tova ötven éve már. Megdob­
bant a lelke egy maroknyi népnek. Sza­
badságot, testvériséget és egyenlőséget 
követelt egy nemzet, mely az európai népek 
tengerében elenyészőig kicsiny hullámokat 
tudott maga körül fölverni. Szabadságért 
kiálltó hangjának erejétől megremegett a 
föld melyet hősök vérével áztatott előbb, 
s ebben a lélekrenditő processzusban szü­
lettek meg azok a márcziusi pontok, me­
lyek ma is biztosítékai még a közszabad­
sági és az alkotmányos jogoknak.

E pontok között van egy, mely a 
sajtószabadságnak, a szabad szólási jog­
nak adott életet. Egy szó, mely oda állott 
a kiélesitett fegyverek elé és megbénította 
azoknak öldöklő erejét. Egy szó, mely te­
remtő hatalmat adott a nemzetek kezébe, 
és teremtett, alkotott. Parancsolta, hogy 
„legyen“ és intésére parancsára lett. Lett 
minden, amit követelt és félszázad óta 
olyan csodákat müveit ez a márcziusi szó, 
melyekhez hasonlókat csak az ó-kori tör­
ténelem minisztériumaiból olvasunk hihe­
tetlenül, kételkedve.

Nézzenek körül a sajtószabadság el­
lenségei, nem látják-e, váj jon ennek a már­
cziusi szónak a varázserejét minden darab 
kövén annak a hatalmas kolosszusnak, 
melyet a magyar nemzet félszázad óta épí­
tett, hangyaszorgalommal, mesés kitartás- 
sál s vájjon nem épen ennek a szónak

köszönhetik ők is, hogy most büntetlenül 
beszélhetnek és állást foglalhatnak az ellen 
a hatalom ellen, mely ha valóban visszaélt 
volna^ erejével, csirájában pusztíthatta volna 
és még ma is kipusztithatná minden ellen­
ségét.

Nincsen olyan hatalom, nincsen olyan 
bölcsesség a világon, melynek az emberek 
között ellensége ne kerüljön, egyedül a 
magyar sajtó volt, melyért félszázadon ke* * 
resztül rajongott a saját nemzete és sze­
retettel vette körül, mint valami elkényez­
tetett gyermeket.

Az éhező, a nyomorgó zsurnaliszták 
egész seregéről regél lehetetlen dolgokat a 
magyar hirlapirás története, nagynevű és

dern sajtó, már hatalmas ellenfelekkel áll 
szemközt. A lélekölő zsurnalisztikái mun­
kásság fojtott levegőjében nem vegyül el 
többé az a beczéző szeretet, mely az elő­
dök becsvágyának volt legfőbb tápláléka. 
Ott van helyette az anyag, melynek kör­
nyezetéből sohasem hiányzik az irigység, 
mely felpanaszolja a falatot és keresztül 
gázol az oltári szentségen ha tudja, hogy 
kényelemben, gazdagságban gyarapodásra 
tarthat számot.

Az anyag az, ami örök időktől fogva 
megölője volt az ideálnak. A legfőbb jó ma 
az aranyak csengő hangjának élvezése. 
Erre féltékeny mindenki s aki ezt sérteni 
meri, aki ezt bántani fogja, az bizonyára

névtelen hősök elégítették ki becsvágyaikat a leghatalmasabb ellenféllel lesz kénytelen 
abból a melengető szerétéiből, mely őszinte j megküzdeni.
és igaz volt ugyan, de mely — mint a j A modern sajtó hálistennek nem tépte
kicsiny, gyámoltalan gyermeknek szokás, 
csak tejet és puhaczipót adott a magyar 
sajtó munkásainak

még ki leikéből teljesen az idealizmust. A 
csengő érczek szédítő kitartó ereje bele­
vegyült a munkájába, lehetetlen volt ki­

írta : Vartesy Gyula.
Balázs Marczel úrral, ezzel a büszke, 

gőgös emberrel ugyanosak hamar elkészült a 
natal. Mintha csak megakarta volna mutatni, 
nofey na mindenkinek tud is parancsolni, 
nein nem tud és hogy ha mindenkit megvá­
sárold °nak tart’ próbálja megvá-

.Az egész vagyonáért sem engedett volna 
neki egy perczet sem az életből.

• ,, tegnapelőtt a kamarás ur még a leg­
jobb egészségben vacsorázott kint a Park-

• j ban és ma már a temetési intézet szol- 
csolnak Í furnak> faragnak és kalapá-

A f M rav,atalt a nagy szalonban állítják fel. 
„ „„i , Far 1)6 vannak vonva gyászposztóval 
faló r .. a9 elhelyezett délszaki növények 
Ralii»ZUSlr0t*08 fekete drapériákat emelnek, a 
vitÁ7TSiCflnlert’ a farkas fogó, ezüst sisakos 
kát • kiakasztják a fekete falra, a koszoru- 
mevolel’?D-J0 raktak az ásványokra, azutan 
meflaoUJ Jakfa nagy kandelábereket a ravatal 
ha pb»b-8 “ fak,ete masyar mhás szolga, mint 
tári„ k azt Jelentené, hogy tálalva van, ki- 
SZcLanagy szárnyas ajtót és jelenti a másik 
Iá?» no °.S8Zegyult rokonságnak, hogy Ba- 

nagysagos úrral készen vannak.

Félszázadon keresztül ezért nem volt | sértéseit elkerülni, mert minden hang, min- 
ellensége a magyar sajtó munkásainak. A den lehellet ebben ütközik meg a mi szá- 
nemzet nyomorgó napszámosai büszkék zadvégi életrendszerünk körül; de aki ismeri 
voltak arra, hogy a feléjük gyújtott tejes- a magyar sajtó munkásait, annak tudnia 
köcsögöt munkájuk bére fejében elfogad- kell, hogy a kor romlottsága igaz szinek- 
ják, ami természet szerint csak növelte a ben áll előtte. Ismeri az eszközöket, me- 
rokonszenvet, az elismerést melylyel a ma- lyekkel vérét lehet venni a korszellem 
gyár nemzet körülvette ama fiait, akik j szörnyetegének és érzi, tudja, hogy ha 
tollak hegyére tették a márcziusi szó ha- j valamikor szükség volt arra, hogy a sajtó- 
talmát és teremtettek semmiből mindent, | szabadság érintetlenül, épségben maradjon, 
belecsepegtették a nemzet leikébe a kor! úgy ma fokozottan, szárszóm san inkább 
modern szellemét. ! szükséges a márcziusi szó erejét életben

A nyomorgó félistenek utóda, a mo-1 tartani.

komolyan és méltóságteljesen várta be aj Szende arczu szép leányok, büszke tar­
halálát. Ment úgy, mint holmi burger! tásu szép asszonyok úgy állnak a ravatal

mellett, mintha nagy gyász költözött volna a 
szivükbe, pedig hát ezek a jó hölgyek, mig 
letérdelnek a ravatal zsámolyára és imát mor­
zsolnak ajkaik között — arról gondolkoznak,

népség
S most is olyan szépen, olvan nyugod­

tan fekszik ott a ravatalon, akár csak a Dau­
det Mompason marquis-ja, a ki élete utolsó 
perczsben is még kihúzta a manchettáját a 
kabátja alól és megigazította a parókáját.

Csak azt sajnálta, hogy a rokonainak 
ilyen alkalmatlan időben csinátla ezt a meg 
lepetést. Szana szét fürdőztek és egyszerre 
esak haza kellett jönniök az öreg ravata­
lához

Bizony igazat mondott abban az utolsó 
perczóben, mikor az eszébe jutott, hogy ezért 
aprenendálni fognak rá.

Aprehendáltak is 1 Csak persze nem mu­
tatják. Urak és hölgyek olyan komolyan áll­
nak a ravatal mellett, mintha isten tudja, mi­
csoda nagy fájdalmat okozott volna nekik az 
öreg a halálával.

Pedig hát ezek nem igen ismerik az 
effajta fájdalmat. Ostobaság is lenne tőlük, ha 
ismernék. Csak nem siratják meg azt, a ki 
után örökölnek I

S mig az urak elmondogatják egymás­
nak a ravatal mellett a fürdői pletykákat, 
egyikük-másikuk valóságos gyűlölettel néz a 
halottra s mintha mondaná :

— Te miattad szakadt meg a viszonyom

hogy a fekete ruha meglehetősen kényelmet­
len így nyáron.

A gyászoló családot ellepi a részvétel ki­
fejezők raja.

— Fogadd kedvesem logőszintébb rész­
vétemet 1

— A csapás valóban nagy 1
— éjrőt e fájdalom elviseléséhez.
Látszólag megindulván hallgatta végig 

eme chablonos kifejezéseit s csak mikor ma­
gukra maradnak, akkor kezdenek el végre ar­
ról az egyedüli thémáról beszélgetni, a mely 
érdekli őket arról, hogy az öreg tulajdonkép­
pen hogy is végrendelkezett.

— Még szerencse hogy nyár elején meg­
csináltattuk vele a végrendeletet, mikor ke­
rülgette a szél :

— Bizony mert most aligha lett volna 
rá ideje és még az az ostoba Mártha is örö­
költ volna velünk együtt. Ámbár majd csak 
lemondattuk volna valahogy !

Balázs Pál főhadnagy ur is vidáman 
ereszgoti a füstöt a czigarettájából.

^elemen báró, a nagybátyja, észre is

T<r«n itaKi le, te, ven nászon
s 1 Készén vannak. A kamarás ur, legalább egy-kót napig

--  -  ________ a IJUV UJ w III -----
a szép asszonynyal. Minden a legjobban, veszi nagy jókedvét 
meat s neked most kellett meghalnod ! Mire — Hej, kópé, te is örülhetsz ám 1 Ha 
visszamegyek, bizonyára kiüt a nyeregből va-1 most csinál végrendeletet az öreg, hát aligha- 
laki Te, te, vén haszontalan, nem várhattál Inam a köteles részre szőrit téged. Mert tudta 
■—iíuu — --sí----- ■ 1 ám ravasz tervedet a kis Lola körül. S ei-

.... ..
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A sajtószabadság ellenségei, az arany­
borjú szolgálatába állana. Mert a szabad 
szótól csak az anyagi érdekeknek van oka 
rettegni. Az eszmények a szabad-zó tuze- 
ben tisztulnak meg minden időkben. Az 
eszmények, a melyeknek ereje évszáza­
dokra kiható lehet, semmifele ellenvéle­
ményt nem nyomnak el maguk körül, sót 
rávannak utalva arra, hogy akár anyagi 
érdekből, akár idealizmusból keletkező ellen- 
véleményeket provokáljanak

A márcziusi szó évfordulóján elha­
lad szemünk előtt egy íélszázad története 
s megerősít bitünkben az a tudat, hogy a 
sajtószabadság ellenségeinek szava, mely 
már-már hangosan mer beszélni a szabad 
szólásjog megszorításáról elnémul, elhal 
abban a tiltakozó zajban, meíy a nemzet 
egyhangú akaratából kellő időben fog ki­
kelni.

Pulszky Károly ügye. Az igazságügyi or­
vosi tanács Pulszky Károlyról, az országos 
kéntár volt igazgatójáról kimondta, hogy aD- 
ban az időben, a mikor hírhedt képvasarlasait 
elkövette, őrült volt. tíz a vélemény temeti el 
Pulszky Károly ügyét, mert a büntető bíróság 
Pulszky Károlynak ügyével nem fog alkozha- 
tik s az ügyészség, ha a vizsgalat teljesen be 
lesz fejezve, azzal az inditványnyal lep a tör­
vényszék elé, hogy szüntessék be ebben az 
ügyben a további vizsgálatot. Balonyt Imre 
vizsgálóbíró még nem fejezte be teljesen a 
Pulszky-ügyben annyi idő £ta tartó bún vizs­
gálatot Tegnap meghallgatta dr. Réti Lászlót 
es dr. Nagy Dezsőt, a kiknek kihallgassa 
után feloldotta a fenyitő zárlatot melyet a 
Pulszky Károly magánlakásán talalt műkin­
csekre és képekre a vizsgálat első stadiuma- 
ban elrendelt. Tegnap még az ügyészség nem 
kapta meg a bünpör iratait s igy korai volt 
nehány lapnak az a hire, hogy az ügyészség 
a beszüntető indítványt a törvényszék ele ter­
jesztette. ________ _

a telekkönyveknél pedig R á t k a y László 
szólották, a kinek Erdély 1 ^ 
ságügyminiszter adta meg a kellő ielvilago
bit^80Adt’kodifikácziók tételénél Emmer 
Kornél válaszolt azokra a megjegyzésekre, me 
Iveket az általános vitában mondott beszedőre 
tettek volt s hangsúlyozta, hogy ő kizárólag 
tudományos szempontokat hangoUatott be­
szédóban s tudományos kérdésekben a véle­
ménykülönbséget egészen rnaskepon mérlegeli 
mint egyéb kérdésekben.

P l ó s z Sándor államtitkár nyomban 
válaszolt E m m e r n e k, kijelentve, hogy 
ő Emmerrel nem személyes hanem, tárgy te- 
kintetekből vitatkozott s ha élesebb polémi­
ába bocsájtkozott, annak kizárólagos oka az, 
hogy timmer argumentumok helyett jelszavak­
kal küzdött ellene, és germanizálassal, doktri- 
nárizmussal vádolta. ,,

Az élénk helyesléssel fogadott beszed 
alatt Szilágyi Dezső helyét az elnöki 
emelvényen Láng Lajos fogadta el. A 
vetkező szónok Győry Elek volt, a ki reilek- 
tált ara a mit Erdély Sándor ígasagugy- 
miniszter mondott minapi szavaival szemben 
Beszéde után az elnök a tárgyalás folytatását 
holnapra halasztotta s miután meg Lu­
kács László pénzügyminiszter beterjesztette 
a szentpétervári oszirák-magyar nagykövetség 
elhelyezési költségeiről szóló jelenteset, az 
ülés véget ért.

Az ülésről szóló részletes tudósítást la 
punk holnapi kiadásában közöljük.

Országgyűlés.
Budapest, márcz. 16.

A képviselő ház mai ülésében folytatta 
az igazságügyi tárcza részleteinek megvitata- 
sát, A törvényszékek tételénél I olónyi Leza

A háború.
A franczia kamarának tegnapi ülése két­

ségtelenné tette azt, hogy az összes hatalmak 
közt feltétlen egyetértés uralkodik és hogy 
Francziaország is elfogadta a hatalmak közös 
programmját. Az a programra pedig, a mely­
nek talán már a legközelebbi 24 órán belül a 
blokád megkezdése és annak szigorú végre­
hajtása lesz e következménye, abban foglal­
ható össze, hogy Kréta szigete a szultán szu­
verenitása alatt önkormányzatot kap, — a 
görög-, valamint a török csapatok a szigetről 
visszavonatnak, — a hatalmak mindegyike a 
szigetlakok biztonsága kedvéért további 5-6- 
száz embert szállít partra és a sziget blokiro- 
zása keresztülviendő.

végre nem is járta, hogy az unoka konkurren- 
cziát csináljon a nagyapjának 1 Plane mikor 
örökölni is akar utána.

Pál ur mosolyogva pödörgeti kis szőke
bajuszát. ,, . ,

Hát bizony jól járt! Mert az öreg csak­
ugyan kezdett már sokat sejteni a dologbol! 
S kár lett volna azért a szamárságért elsza­
lasztani az örökséget. No de igy pompásán 
ütött ki a dologi S éppen jókor, mert a 
Deutsch Salamon nem igen akarta mar a val 
tóit prolongálni. Hanem most majd prolon 
gálná a kötni való I Ez az örökség nagyot 
fog lendíteni a dolgán !

De nagyot ám ! Most végre beválthatja 
az Ígéretét is. Mert csakugyan régóta Ígérgeti 
már Lolának, hogy mihelyt az öreg csatalo 
— az ő kedves nagypapája - elköltözik az 
árnyákvilágból, hát rögtön vesz neki egy uj 
négyes fogatot!

Most már vehet I 
S a kedves fiatal urak mindnyáján arra 

gondolnak ezeken a temetés előtti órákban, 
hogy az élet mennyi élvezetét megszerezhetik 
majd újból ennek a mozdulatlan, sárga holt­
testnek a révén, a szép hölgyecskóknek pedig 
az jut az eszökbe, hogy mennyi uj ruhára fog 
telni az örökségből és hogy mennyi uj hódí­
tást lehet csinálni a megnagyobbodott hozo
mányokkal. .... ,

S ilyenkor ők, gyöngéd, jo szivükre val 
lólag némi részvétet is kezdenek érezni a bácsi 
iránt, sőt meg is bocsátják neki azt a szörnyű 
bűnét, hogy nem kegyeskedett vagy harna- 
róbb, vagy később meghalni, hanem éppen 
ilyenkor, a fürdősaison közepén I

Látszólag tehát a hatalmak közt semmi­
féle nehézség elő nem fordulhat többé.

A habozó görög kormány.
Athén, márcz. 15. (Havas ügynökség.) A 

közvélemény ma pesszimizmusra hajlik, ügy 
látszik, hogy a kormány még mindig a fölött 
tanácskozik, hogy Vassos ezredes csapatait 
visszahivja-e Krétából. A kormány azorban 
kijelentette, hogy utolsó szóbeli jegyzékében 
már is engedményeinek végső határára jutott, 
de többet semmi esetre sem engedhet. Most 
már bevárja, hogy ultimátumot nyújtsanak át 
neki, és hogy a békés blokádot megkezdjék.
Ez az eshetőség azonban nem nagyon felem­
líti meg a közvéleményt A lapok, melyek 
általában elég mérsékelten nyilatkoznak, kije­
lentik, hogy a következményekért Európát ter­
heli a felelőség, mert Görögországnak a kré­
tai kérdés megoldására tett előzékeny és mél­
tányos ajánlatát nem akarta elfogadni és oly 
jogtalan és nyomasztó szabályrendeleteket 
akar reáerőszakolni, melyek a nemzeti érzüle­
tet sértik.

Általános mozgósítás.
A kormány a kamara tegnapi ülésén kö­

zölte azt a királyi rendeletét, a mely az alta­
lános mozgósítást elrendeli. A kamara azután 
vita nélkül elfogadta a görögbarát légiók ala­
kulására vonatkozó törvényjavaslatot. A görög 
kormánynak a franczia kamarába vetett gyönge 
reménye szótfoszlott s már most csak arra tö­
rekszik, hogy mennél több katonát szállítson 
Tesszáliába. A múlt éjszaka még két ezred 
indult el Athénből. A legutóbb érkezett hírek 
szerint Tesszáliaból ezernél tóbb fölkelő tört 
be Macedóniába. (N. Fr. Pr,)

A francziák.
A franczia kormány elhatározta, hogy 

megmarad az európai konczertben és miután 
a hatalmak a tegnap kijelentett blokádot már 
eleve notifikálták, valószínű, hogy ennek leg­
közelebbi következménye az athéni követek­
nek haladéktalan visszahívása lesz, miután 
egy hatalom sem fogja bevárni, a mig a gö­
rög kormány adja ki a követeknek az útle­
veleket. ,

A mi Görögország magatartásai illeti,
már a legközelebbi események igazolni fog­
ják, hogy a görög kormány nemcsak az ördö­
göt akarta a falra festeni, a mikor a lörök- 
országnak üzenendő háborúval fenyegetődzött,

— Bánom is én, akármikor, csakhogy 
meghalt! — mondja az egyik szerető rokon.

Hanem egyszerre csak valamelyikük egy 
kellemetlen thómát pendít meg :

Hátha a Márta, az öreg egyik leanya 
részt követel magának. Elkergette ugyan a 
házától, mikor azzal a rongyos hivatalnokkal 
viszonyt kezdett s ki is tagadta, mikor meg­
szökött vele, de hát elvégre, mégis csak a 
eánya s talán volna is valami kis joga az 

örökséghez ?
Dr. Balázs Gábor ur, az örökösök jogi 

képviselője, a Mártha nagybátyja, büszkén 
húz elő a zsebéből egy kis Írást, a Márta le 
mondási oklevelét, melyben két tanú előtt ki 
jelenti, hogy az örökségnek reá eső részéből 
nem kér részt; még a köteles részről is 
lemond. .

— az ostoba libácska ! De hat hiaba, 
ilyenek ezek az úgynevezett ideálisták. í órj- 
hez megy egy telekkönyvi iktatóhoz és le­
mond az örökségéről. Ustobaség. Duplán os­
tobaság. Hallgassátok csak a szentimentális 
befejezést.

— Atyám elkergetett magatói s az ő 
akarata volt, hogy semmiben se legyen 
részem. Én engedelmeskedem az ő akara

— És mibe került ez a lemondás ? 
kérdi gúnyosan az egyik rokon.

Semmibei . . ......
— Úgy ? hát büszke a kicsike ? Kulo 

ben az ilyan filiszterek nem is tudnák hová 
tenni a pénzűket. Hanem azért egypár száz 
forintot mégis illő volna adni nekik, úgy 
odacsusztatni valahogy, tudjátok, hogy meg

ne sértsük vele. Hallom úgyis, hogy nagyon
szegényéig ^ 0gyik szobában folyik a csa­
ládi tanácskozás, a szalonban, a ravatal előtt 
ott térdel egy magas, sápadt arczu asszony, 
csókolja a halott hideg arczát, konyeit meg 
ráhullatja a selyemleritőre.

Mellette áll egy nyúlánk, barna fin. Fe-iVlüllüluo au ----------> . . 1
lig gyermek, félig ifjú. Daczos buszke tekin­
tettel néz a sápadt fényű gyertyalángokba, a 
komor gyászdiszitósekre s mikor pillantsa a 
halott arczára esik, idegesen, bosszúsan ha­
rapja össze az ajkait. . , „

— Szegény nagyapádat meg sem siratod
— kérdi szomorúan az anyja. _ , ,

— Miért sirassam ? a ki tegod megbán 
tott, azt én nem szerethetem.

— De fiam, mégis a nagyapad volt l 
— Eh, a ki engem nem szeretett, se te

ged, az nekem senkim 1
a szomszédszoba ajtaja halkan m g 

nyílik s kilép dr. Balázs Gábor «gyved ur. 
Lassan, csendesen odalopozik a fiú
m6gel- öcsém, fogd, egy kis zsebpénz neked
- s a markába nyom egy csomo öana
^ ^ A fiú elvörösödik, szeme, tekintete 
czikázik s minden szó nélkül lecsapja a p 
a földre. Azután lehajol az anyja melle, 
lidon felemeli s úgy mondja neki : hi_

— Menjünk anyám, mert meg 
szik, hogy mi is a pénzéért jöttünk' aZoktak 
ravatalhoz úgy is csak pénzért 
járni. _____ __
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hanem azt tényleg meg ie fogja tenni és 
egyúttal megadja a jelt a maczedóniai felke­
lésre is. Itteni diplomácziai körökben meg 
vannak győződve arról, hogy a mint a Bal­
kán félszigeten a lavina egyszer megindult, 
csakhamar uj helyzet fog előáliani és — a 
mi még sokkal fontosabb — a hatalmaknak 
egészen más csoportulásával fogunk szemben
^lan Járvány Kandiában.

Kandia teljesen ki van szolgáltatva a 
fosztogatásnak. Nincs többé te­
kintély. Az egyik postagőzösről észre lehe­
tett venni, hogy a partokon összegyűlt törő 
kök azokat a keresztényeket, kik lakásaikba 
akartak menni, hogy ruhaneműiket és értéke 
iket önnön kivigyék, e szándékaikban meg­
akadályozták és majdnem a tenderbe taszitot-

kideritse, Felletár beidézését szintén mellőzi 
és megkezdi a kihallgatását Jáger Marinak, a 
német bába-nak (igy hívják Hódmezővásár­
helyt az oklevél nélkül működő szülésznőket) 
a kit hat rendbeli gyilkosság terhel.

Özvegy Arácsinó született Szalai-Jáger 
Mari, a por fő vádlottja, alacsony, kövér öreg 
asszony, fekete kendő a fején, barna nagy 
kendőbe burkolva ül a törvényszék előtt. Sze­
mét folyton az elnökre szegzi, a mikor be­
szél, mintha őt vallatná, Gulyás Kiss Samu 
esete tudvalevőleg az, hogy Köti Julcsa nevű 
cselédjét tizennégy temetkező egyesületben 
biztosította s aztán Jáger Mari segítségével 
megmérgezte.

Az elnök : Beismeri a vádat ?
Jáger Mari : Csak részben.
— Tudja, mi okozta Köti Julcsa ha­

lálát ?
Nem tudom. Gulyásné hozám jött,

tak őket. Rethymnó-ban a helyzet, hála a hogy adjak valamit a Jutásának, mert nagyon 
konzulok közbenjárásának, nem annyira kri 1 hány. Én előbb székfüvirágot adtam neki, 
tikus, a környéken azonban mégis folyton' aztán mikor az sem használt, tirmós vizet, 
tartanak a fosztogatások. Ismail kormányzó j — Hiszen a vizsgálóbíró előtt bevallotta, 
nem képes a személy- és vagyonbiztonságot | hogy megmórgezte Köti Julcsát 1 
fentartani. Az uralkodó erős hólyagos himlő- j — Megvallhatom az igazat ? 
járvány folytán Amoretti parancsnok bizottsá-1 — Természetesen.
got nevezett ki, melynek az a kötelessége, hogy j — Azt mondtam a kapitány urnák, hogy
a himlő betegeket elkülönítse, a városok tisz-1 a timsóba szerecsikát tettem, mert a kapitány 
taságára ügyeljen és az ide menekült kérész-lur azt mondta, ha nem igy vallók, úgy ellát- 
tényeket a házak elhagyására utasítsa. Az nak, hogy megesz a főne. 
utóbbiak elhelyezéséről a városi hatóság gon - : —De a vizsgálóbíró előtt is bevallotta
dosltodik. ! a mérgezést !

— Az is rámrivallt: Ej, hallgasson 1 
i az elnök fölolvassa a vizsgálati iratokat, 
; melyek szerint az azóta meghalt Gulyás 
; Kissné részletesen megváltja a mérgezést. Já-

A méregkeverők
- A tárgyalás első napja.

Tegnap kezdte meg a törvény hód- 8er Mari most mindent tagad.
mezővásárhelyi méregkeverők bünpörének! . Az elnök : A.z országos vegyész a ma-

r ganal lefoglalt üvegekben mereg nyomokattárgyalását. ^ : halált.
Nagyon is érthető, ha e rémes bűn-1 Jáger Mari : Nem talált abban egy szik­

per tárgyalására zsúfolásig megtelt a: rát sem.
tárgyaló terem. Mindenki látni akarta azo-l — Szerecsika és egórkö volt benne,
kát aa emberi érzésből kivetkezett hyéná-: “ Mi az ? (Derültség.) azt sem tudom.
kát, kik embertársaik holttestei felett ŐSZ-. — Nem képzelek az Alföldön olyan há­
lóztak egypar nyomorult forinton. Arczát-. bát, a ki,ne tudna, mi a szercsika.
lan czinizmussal beszéli el egyik-másik j — Én nem ismerem,
közülök a méregkeverés átkos munkáját! — Maga minden bűnös szert ismer. Mag-
és megfásult gonosztevők állandó vonása!zat óhajtásért is el volt itelve.
ül a nyomorultak huntól és szenvedélytől:sógemhez tartozik. (Nagy derültség) 
megfakult arczau. j — a közvádló: De hiszen aláírta a vizs­

gálati jegyzőkönyvet.
Jáger Mari: Aláírok én tizenöt Írást is, 

ha mondjak.
A közvádló : uh, maga ártatlan 1 
Az elnök és a közvadló ínost egymás­

után veszik keresztkérdesek alá a vádlottat, a 
ki kanokul tagad. Mikor az elnök figyelmez­
teti, hogy hiszen részt kert abból a pénzből, 
a melyet a temetkező-társulatok Köti Julcsa 
halála után fizettek, Jáger Mari igy felel :

— Méltó a munkás a fizetésre.
Az elnök : De milyen munka !
— Szegény asszony úgy keres krajezárt. 

a hogy tud,
— Hiszen a mikor a doktor porokat irt, 

mindig a maga porait adták be 1 
— Én nem tudok róla.
Ezulán az iránt foggatták hosszasan Já­

ger Marit, hogy kitől kapta a mérget, amely­
ről a vizsgalat allat azt vallotta, hogy egy 
szegedinek látszó uszonytól vette szappanban 
a hódmezővásárhelyi piaczon.

Jáger Mari: Nem volt abban szericska. 
Mondtam mar, nem tedom, mi az,

A közvádló : A szercstka-szapant csak 
ismeri ?

Jáger Mari: Nem ón.
Később, mikor az elnök azt bizonyítja 

neki, hogy Gulyásók csak tőle vehették a 
mérget, kifakadt :

— Hát csak én árultam Vásárhelyen 
szerecsikát ? Hát a szappanos asszony kitől 
vette ?

A közvádló : Hát most elismeri, hogy volt 
a szappanban szarecsíka és tudja, hogy mi az? 

Jager Mari hallgat.
Az elnök annak a hitének ad kifejezést, 

hogy az a szappanaruló asszony nem is léte

Tegnap délelőtt kilencz órakor nyitotta 
meg a tárgyalást Muskó Sándor törvényszéki 
elnök, kúriai biró. rdőadó szavazóbiró: Czu- 
kor Ignacz dr. törvényszéki biró. Szavazó 
biró : Km ez Antal, a vadhatóság képviselője : 
Dobák Béla kir. főügyészi helyettes. Jegyző : 
Martiss.

A vádlottakat szuronyos csendőrök kí­
sérték be és az első padba ültették. Mikor az 
elnök fölolvassa a nevüket, valamennyien ^bá­
tor hangon mondják :

— Itt vagyok 1
Utánuk a tanuk óriás serege vonul az 

elnök elé, előttük egy tuczat temetkező egye­
sületi elnök. A tanuk csapata Hódmezővásár­
hely egész polgári osztályának tükre. Itt van- 
nak a lakosság vezető elemei és prole­
tárja is.

Az elnök kimondja a törvényszéknek azt 
a határozatát, hogy esetenkint fogják tárgyalni 
a Pört 8 elsőnek Gulyás Kiss Samuel ügyét 
veszik elő.

A vádlottakat erre kivezetik a tárgyaló 
teremből, csak Jáger Mari, a ki mind a hót 
ounben részes és Gulyás Kiss István marad­
nak benn.

. Soós István, Turinó Vajda Lidia védője 
mindenek nagy meglepetésére azt indítvá­
nyozza, hogy a tárgyalást halaszszák el, mert 
az úgy nincs kellőképp kiderítve, a vizsgála­
ti íö 8z.ineson végezték s különösen a pör 
pitva8n* °^óa nincs kellőképp megálla-

Dobák főügyészi helyettes ellenzi a tár­
gyalás elhalasztását. Wilhelm védő pedig 
^ ellet ár országos vegyész megidózósót

A- törvényszék a halasztásnak helyet 
czT. n mert a végtálgyalásnak épp az av " * vjs, mi p, j aiaouo rv. u na a />i rv o a/j v

Ja, hogy a pör lélektani motívumait is gatására.
zik s azután áttér Gulyás Kiss István kihall-

A vádlott szabómester, özvegy, öt gyer­
mek atyja. Nem érzi magát bűnösnek és min­
denre igy felel :

— Nem vélekszem én arra !
Cselédjének, Kóti Julcsának fájt a gyom­

ra, aztán valami port kapott a doktortól, aztán 
meghalt.

Az elnök : Hány helyen biztosították a 
cselédjüket ?

Gulyás : Tizenhét helyen. (Mozgás.)
Az elnök : Hát mért fizették ilyen sok 

helyen a járulékot, ha nem számítottak a ha­
lálára ?

Gulyás (mosolyogva): Kérem, csak a vé­
letlenre spekuláltunk.

Az elnök fölolvassa a vizsgálati jegyző­
könyvet, a melyben Gulyás beismeri, hogy 
tudott a mérgezésről, bár" nem maga adta be 
a mérget. Gulyás most megtagadja vallo­
mását.

— Hát miért irta alá, kérdi az elnök.
— Azt sem tudtam akkor, voltam-e a 

, világon.
• Hosszas vallatás után végre Gulyás Kiss 
; Sámuel megvallotta, hogy azóta elhunyt fele­
sége kapott Jáger Mari „nénitől'1 mérget, a 
I melyet Kóti Julcsa orvosságába akart keverni. 
O akkor azt mondta neki, hogy az Isten sze­
relméért ne tegye. Azt hitte, hogy nem is 
teszi meg. Ha megtette, ő nem tudott róla.

A tárgyalás kettedfól óra után is tovább 
.folyik. _______

Egyről-másról.
Szerelmes történet.

— Sötét történet —
Tegnap este a kistemplom toronyórája 

hetet, egy ur pedig a vállamra ütött. Megret­
tentem.

Volt három pisztoly párbajom, lelőttem 
. két fiakeres lovat, megsebesítettem az ellen- 
j felem egyik segédét, tehát gyávának senkisem 
tarthat, de ez alkalommal mégis megijedtem.

Az az ur aki a vállamra ütött, sötéten 
. nézett rám s igy szóit :
j — Miért fél tőlem. Ön irodalmilag kép­
zett ember, nem olvasta a „Szállóigé k“- 
ben, hogy megijedni szabad, de félni nem ?

— Bocsánat, — szóltam szerényen, — 
ez épen fordítva van, félni szabad, de meg- 

í ijedni nem.
A sötét idegen ideges kaczajra fakadt.

: Sötéten, komoran verte vissza a kaczajt az — 
egyemeletes városháza. (Szerencse, hogy nem 
építették kétemeletesre, akkor bizonyára még 
sötótebben, komorabban verte volna vissza.) 

i És szólt a sötét idegen :
Hahaha, hogy volna fordítva. Az nem 

fordítás, az magyar, eredeti közmondás. Eny- 
I nyi tájékozatlanság, de sebaj, térjünk a 
j tárgyra :

— Ezer bocsánat, szóltam én, mielőtt a 
tárgyra térnénk, szabad tudnom a nevét.

— Én B á r c z y Benő vagyok, a rad- 
ványi sötét erdő hőse.

Ezzel kezet nyújtott.
— Van szerencsém, — szóltam én, visz- 

szaszoritva a nekem nyújtott kezet, — már 
rógebüen ösmerem önt Arany János költemé­
nyéből, de ne vegye rósz néven, ha nem tu­
dom megérteni, hogy miképen találkoztunk 
újra, mikor ön volt szives egy alkalommal 
már elemószteni magát. Hisz meg van Írva, 
hogy hosszú, hegyes tőrrel a szivében úgy 
találták meg önt a radványi sötét erdőben. 
Bizonyos Kund Abigél kisasszonynak meg is 
gyűlt e miatt a baja a rendőrséggel,

A sötét idegen újra kaczagott:
— Kérem ez az egész Sifli szemfényvesz­

tés, ne is beszéljünk róla, s 1 u s s z 1
— Én itt lakom a szomszédban Náná- 

son Kund Abigéllel együtt, a ki a feleségem. 
Van 600 hold földem, cserepes tanyám, gu-

t#.
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lyám, csűröm. Ez ideig békességben éltünk 
egymással. Én bejárogattam ide Debreczenbe, 
ki-ki mulattam magam az „Angol ki­
rály n ő“-bon, a „Hungária b a n. Azu­
tán visszatértem Nánásra a feleségem szok­
nyája mellé. Hanem most a minapában be 
jöttem Than Gyula kollegájuk darabját a 
„Debreczen a holdban“ megnézni. 
Végig is néztem a darabot s ez okozta az én 
végromlásom. — Ott felejtettem a szemem 
Szende Annán, őt meglátni és megsze­
retni két rövid felvonás müve volt. Elragadóan 
kedves volt abban a ruhában, mikor a bordalt 
énekelte.

— Pardon, — szakítottam az idegen fel­
be, — melyik ruhában, hiszen abban a jele 
netben alig volt rajta valami ruha-féle.

— Éppen azért, felelte a sötét idegen, 
most már nem akarok vissza térni a felesé­
gemhez. Imádom Szendét, válópert indi-

rakom a prima-

NAPI HÍREK.
Debreczen, márczius 17.

Idöjöslás.
A központi meteorologiai intézőinek' Debreczenbe 

küldött távirati jelentése szerint a kővetkező időjárás
várható :

— Márcziua 17. —
— Hőemelkedés. - Száraz. — Nyugaton csapadék. —

A jog- és pénzügyi bizottság ülése.
— Saját tudósítónktól. —

Debreczen, márcz. 17.
A jog- és pénzügyi bizottság tegnap dél­

után 3 órakor gyűlést tartott V e c s e y Imre 
tanácsnok elnöklete alatt.

Jelen voltak : Ábrahám László t. fő­
ügyész, Szabó József főszárnvevő, Stáhl Géza 
főmérnök, Márk Endre, Miskolczy Jenő, Za- 
dór Lajos, Kernhoffer József, Nemes Kálmán, 
Koszorús Lajos, dr. Kemény Mór, Szántó 
Győző, Koncz Elek, dr. Magos György, Kom 
lossy Dezső, Márton Imre, Nagy Ferencz, 
Bechert Manó biz. tagok és Varga Károlytok a feleségem ellen s oda rakom a _ , _

donna lábai elé a szivemet, a kezemet, 600 jegyző. ^ Hunyady Mátya8 szobor. 
hold földemet, cserepes tanyástól, csűröstől,; ^ elnök üdvöel6 szavai és a jegyző­
gulyástól. , B j könyv hitelesítésére felkért két bizottsági tag

— De ugyancsak a „Szálló igék " j kijelölés után szóba jött Kolozsvár sz. kir. vá- 
ben van egy közmondás, — szóltam ón, jrQg gyüjtQive az ott felállítandó Hunyady Má- 
az ugyanis, hogy kettőn áll a vásár. Nem ^ gzobra javára. A bizottság tekintettel ha­
tudja ön hogy S z e n d e Anna épen olyan, zai történelmünk egyik legkimagaslóbb alak- 
mint a komáromi szűz, aki nem kaP1-;j^na^ megörökítésére, a szobor javára 100 fo- 
tulál egy könynyen. Szereti önt S z e n d e j ^ adom^ny megszavazását javasolja.
Anna? Szabályrendelet módosítás.

— Azt még nem tudom, — válaszolt az| A korcsmák, sörházak és pálinkamérések 
idegen, — de szeretnie kell. És akárhogy is: tárgyában alkotott szabályrendeletek 8 és 11 
legyen, ón meguntam a feleségemet, nem kell szakaszát módosítani óhajtja a belügyminiszter, 
az ölelése, sem a csókja. Válni akarok tőle, j a bizottság pártolólag terjeszt a ta- 
de nem tudok a válásra okot. Akadnak olyan j nácí, eló> 
emberek, akik önt nem tartják egészen osto- a kvóta,
bának, ezért fordulok magához tanácsért. — Tárgyaltatott továbbá Heves és Fehér 
Keressünk valami okot a válásra. vármegyéknek az országgyűlés képviselő es

Én nem szeretek házasságtörési drámákba főrendiházához a kvóta felemelése ellen in- 
beleelegyedni, de miután láttam, hogy szegény

vábbi következtetés kizárásával életük fogy­
táig fejenkint és óvenkint 63 frt segélyben 
rószesittessenek, mely összeg az idén az 
1897-ik óv rendkívüli költségvetési keretébe, 
jövőre pedig a rendes budgetbe illesztes- 
sék be.

Nyugdíjazás
Kovács Lajos adópónztári tisztnek nyug­

díjazása és kegydij iránt beadott kérvényére 
nézve a bizottság azt javasolja, hogy az őt 
szolgálata után megillető 350 frt nyugdíjban 
részesitessók s mivel magánvagyona van, a 
kegydij iránt való kérés ej tessék el.

Két megye átirata.
Vas és Szabolcs vármegyéknek a 

törvényhatósági tisztviselők fizetésének rende­
zése és vármegyéjük évi dotácziójának meg­
felelő felemelése végett az országgyűlés és a 
belügyminiszterhez intézett s ide pártolás vé­
gett megküldött felirataira nézve a bizottság 
hasonszellemü felirattal való pártolását ja­
vasolja.

Kegydij.
Lengyel József városi adóhivatali dij- 

noknak a jog és pénzügyi bizottság havi 5 
'orint kegydij megadását javasolja.

Polgárosítás.
Végül Lajter Gergely polgárosítás! kér­

vényét tárgyalta a bizottság azt javasolván, 
hogy nevezett folyamodó 60 forint polgárosi- 
tási és 100 frt községi kötelékbe felvételi díj­
nak lefizetésére szólittassók fel. 

jdJzzel az ülés véget ért.

Kund Abigélnek úgyis nagyon keserves 
élete lesz ezután B á r c z i Benő mellett, aki 
fülig szerelmes Szende Annába, tehat a 
következő tanácsot adtam Benő czimbo- 
rámnak :

— Az ön felesége ő nagysága, Kund Abi­
gél, ha nem csalódom a magyar irodalom tör

tézet felirata, melyre nézve a jog és pénzügvi 
bizottság azt javasolja, hogy az hasonló szel­
lemű felirattal támogattassék.

Ellenőrző bizottság.
A városi tanács felhívta a jog és pénz­

ügyi bizottságot, hogy a házipénztár és szám­
vevőség működésének ellenőrzése végett a fel­
ügyelő bizottság megalakítására tegyen javas-

tén’et szerint egy Ízben már megőrült, véges- i latot. A bizottság az újonnan életbeléptetett 
végig a faluban haladt, legkevésbé sem reg-; szabályrendelet alapján azt javasolja, hogy a 
geli pongyolának nevezhető öltözékben s sírni! felügyelő bizottságba Kernhoffer Jó- 
kaczagni sem restéit. Fogja rá, hogy az őrület jzsef, K o m 1 ó s s y Dezső és Koncz 
újra kitört rajta. Ez a legjobb ok a válásra, j Elek biz. tagok kéressenek fel.
Hozassa be Nánásról a debreczeni közkórház Siketnéma-intézet.
megfigyelő osztályába s indítsa meg a váló­
pert. Ez már nem is szokatlan eljárás a mai 
stréber-világban.

B á r c z i Benő melegen kezet 
velem s elrohant a sötét

szorított

Lapunk zártakor veszem a hirt, hogy 
Bárczi Benőné, szül. Kund Abigél asszonyt 
Nánásról a közkórház megfigyelő osztályába 
szállították. Az ápolóknak mindig azt dalolja, 
hogy :
Voltegy primadonna, ki úgy játszott a férjemmel, 
Mint a nánási macskák szoktak az egérrel.

Szende Anna takarítónője egy névjegyet 
talált ma úrnője asztalán. Nem volt egyóbb 
rajta csak ez a rövidke név : 

BárcziBenő.
Szatyl.

A siketnómák országos nevelő és tanító 
képző intézet igazgatósága megkereste Deb­
reczen sz. kir. városát, hogy bizonyos feltétel 
mellett egy hasonló intézetet állítana fel Deb- 
reczenben. A bizottság tekintve a humánus 
czólt, a város telkeiből egyet e ezélra szívesen 
átenged, de egyéb hozzájárulást ez idő szerint 
nem Ígérhetett meg.

A kisuj-utcza rendezése.
A főszámvevő nyert megbízásból kifo­

lyólag bemutatja a kis-uj utcza torkolatának 
rendezési költségvetését, melyet a bizottság 
azzal ad vissza Szabó József főszámvevő­
nek, hogy financzialis szempontokból adjon e 
tekintetben be mielőbb érdemleges javaslatot.

Két régi honvéd.
Fonó Mihály és Sarkad! Lajos 48 as 

honvédek kérvénye ügyében, kik segélyt kér­
nek a várostól, a bizottság tekintettel az ille­
tők hajlott korára, vagyontalanságukra, deb 
reczeni illetőségükre és arra, hogy a szabad- 
ságharezban a haza javára fáradoztak, azt 
javasolja, hogy 1897. ápríl 1-től minden to-

— Teljes tanácsülés. Teljes tanácsülés 
volt ma délelőtt a városháza nagytanácstermé­
ben, gróf D ó g e n f e 1 d József főispán el­
nöklete alatt. A tanácsülés elején Simon- 
f f y Imre kir. tanácsos, polgármester üdvö­
zölte a főispánt nevenapja alkalmából, miután 
tudomást szerzett arról, hogy a főispán pénte­
ken nem lesz idehaza. A tanácstagjai lelkesen 
megéljenezték a főispánt, a ki meghatottan 
mondott köszönetét a megemlékezésért. Ezután 
rátértek a tárgyalásokra s a sámsomi refor­
mátus templomópitésére 100,000 darab téglát 
megszavaztak. A martinkai leányegyház is- 
kolaépitósi czólokra kór téglát, a tanács ennek 
megadását csak azon esetben véleményezi, ha 
előbb az építkezés költségvetését bemutatják. 
A tanács az állategészségügyi évi jelentését a 
közgyűlés elé terjeszti. A szőllőtelepitő szö­
vetkezet kérvényt terjesztett be a tanácshoz, 
hogy a telep mellett egy ut kivágását enge­
délyezze, a kérvénynek a tanácsülés helyet is 
adott. S z at m á ry János állatorvos azou ja­
vaslatot terjesztette elő, hogy a második belső 
állat orvosi állás ne rendszeresittessók, hanem 
annak fizetéséből 300 frt. csatoltassék az ő 
fizetéséhez s ezért ő a másik állással jaro te­
endőket is elvégzi. Végérvényesen a közgyű­
lés határoz ez ügyben. A guti vadasztarsula 
bérlet ideje a hátralevő öt éven kívül meg tíz 
évvel meghosszabbittatott. _

— Debreczeniek a protestáns tanügyi gyű­
lésen. A f. hó 17-ón Budapesten megkezdődő 
ev. református egyetemes tanügyi bizottsági 
ülésen városunkból Tóth Sámuel egyház 
kerületi főjegyző és J o ó István gymnáziumi 
felügyelő lesznek jelen. Mindketten a ma reg 
geli gyorsvonattal utaztak el a fővárosba.

— Debreczen a múltban. Széli 1ar" 
kas kir. táblai tanács elnök, kitűnő törte- 
nettudósunk, ki Debreczen múltjából már vég 
télén sok régi adatot dolgozott fel, egyi 
nagy tudással megírt munkáját Erdélyi 
Sándor igazságügyminiszter debreczeni látoga­
tása emlékére a városi tanács támogatása me -
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lett kiadja. Az érdekes és Debreczen régi jogi 
világát tüzetesen ismertető tnü czime ez lesz : 
A becstelenités és a bíróság 
előtti megkövetés a Debreczen városi 
régi jogban irta bessenyei 8 z ó 1 1 Farkas 
(kézirat gyanánt) Debreczen. Nyomatott a vá 
ros könyvnyomdájában. 1897—259 ; az ajánlás 
pedig a másik üresen hagyott lapra a kővet­
kező szövegezéssel jön. Nagyméltóságu E r- 
d é 1 y Sándor, Magyarország igazságügymi­
nisztere, valóságos belső titkos tanácsos ur Ő 
Exczellencziája 1897. január 2. és 3 ik napján 
Debreczen sz. kir. városban időzésének sze­
rény emlékéül a városi tanács.

— Tisztelgés Kola Jánosnál. Kola Já­
nos dr., Debreczen III. kerületének képviselő­
jénél tegnap délelőtt az állami igazságügyi 
kezelő tisztviselők küldöttsége tisztelgett Bródi 
Henrik vezetése alatt s átnyújtották az or­
szágházhoz intézett azon kérvényüket, mely­
ben a millennáris évnek három évbe való be­
tudását törvénybe iktatni kérik. Kola a 
küldöttséget a legszivólyesebben fogadta s 
megígérte nekik, hogy elkövet minden lehetőt 
kérelmök teljesítésének keresztülvitelére.

— A nagykárolyi Kölcsey-szobor leleple­
zése április 4-en fog vógbenmennni. A bizott­
ság az ünnepély tervezett programját lényege­
sen megrövidítette s a végleges programot — 
levelezőnk jelentése szerint — következőképp 
állapította meg. 1. A dalárda énekli a him­
nuszt. 2, Bartha Miklós beszédet tart, mire a 
lepel lehull. 3. a vármegye részéről kijelölendő 
szónok méltatja Kölcseyt. 4. Gr. Károlyi Ist­
ván, a szobor bizottság elnöke átadja a szob­
rot a városnak. 5. A polgármester a város ne­
vében átveszi azt 6. A dalárda befejező éneke. 
A meghívandók névjegyzéke már össze van 
állítva, a Kölcsey-család tagjai, kiket külön- 
külön hivnak meg, következők: Miskolczy 
Lajosnó sz Kölcsey Klára, (Kölcsey Ferencz 
testvérének ieányajlegközelebbi rokon. Debre- 
czenbe, ennek fiai : Miskolczy Jenő kath. fe­
lügyelő. Debreczen és dr. Miskolczy Imre 
egészségügyi felügyelő, Budapest, Kölcsey 
Antal földbirt., Mikola ; Kölcsey Sándor kir. 
táblai biró Debreczen, dr. Kölcsey Ferencz kór­
házi főorvos Szatmár, Kölcsey Ákos földbirto­
kos Debreczen, Kölcsey Zoltán birtokos, Tu- 
nyog, Kölcsey János kir. járásbiró, Halmi 
Kölcsey Miklós és Gábor birtokosok Csakébon 
és Kölcsey Zsigmon ev. ref lelkész Czetfalván. 
Az ünnepélyre meghívja a bizottság Kölcsey 
életiróit: Jancsó Benedeket és Vajda Vik­
tort is.

— Az iparos ifjak betegsegélyzö pénztárá­
nak közgyűlése, a debreczeni iparos ifjúság 
betegsegélyzö pénztára 1897. évi Márczius hó 
t-8-án, vasárnap délután 2 órakor saját helyi­
ségében (Hatvan utcza 1576. sz. a., emelet) 
tartja meg ötödik rendes közgyűlését melyre 
alábi kiküldöttek, nemkülönben a tagok ez 
utón is meghivatnak. Tárgyak: 1. Igazgató- 
sági évi jelentés. 2. Felügyelő-bizottság jelen­
tess. 3. Felmentés tárgyában határozat. 4. Fe­
lügyelő bizottság választásé. Közgyűlési tagok: 
ibzedlák József, Papp Dónál, Kostya János, 
Acs Imre,^ Kiss J. Ferencz, Weidner Gusztáv, 
Eokody Ferencz, Poroszlay Károly, Fazekas 
Albert, Dézsi Lajos, Killer Ede, K. Tóth Sá- 
muel Riesz Henrik, Molnár Ambrus, Bállá 
Mihály munkaadók ; Mauk József, Vértessy 
8andor, Vártessy Gyula, Katona Kálmán, Gor- 
üan János, Lovász József, Wilverth József 
iruniantik Ferencz, Kulifay Albert, Frid- 

valszky Dezső, Muraközy Kálmán, Vészeli 
Antal, Danisovszky György, Arany György, 
v asadi Vincze, Szopkó Lajos, Papp János 
Aerekes Sándor, Véczy György, Mihaletz 
i-jajos Drekszler Rudolf, Balogh Sándor, Til- 
l®8 V ilmos Weiszhausz Dezső, Zengevald 
Vyula, Tar István alkalmazottak.

— Zenekedvelők hangversenye, a debre- 
czeni zenekedvelők körének negyedik s e sai- 
sonban az utolsó hangversenye folyó hó 20-án, 
szombaton este fél 8 órakor lesz a zenede hang 
verseny termében. A hangversenyre, melynek 
rendkívül érdekes műsorát lapunk holnapi szá­
mában közöljük, előre is felhívjuk a közönség 
figyelmét.

— Vizsgálat egy kuruzsló-asszony ellen.
A Tápai ügy jóformán még le sem került a 
a napi rendről s a rendőrség már is újabban 
egy ilyenféle kuruzsló-asszony ellen volt kény­
telen a vizsgálatot elrendelni. Az eset részle­
tei a következők. A legutóbbi szombaton név­
telen feljelentés érkezett Margittay 
Sándor harmadik kerületi kapitányhoz, hogy 
U j vári Istvánná kóses-utczai lakos ku- 
ruzslással foglalkozik s a félrevezetett nép 
nagy számban keresi őt fel gyógykonyhájá- 
ban. Margittay rendőrkapitány a fel­
jelentés folytán személyesen ment el U j- 
v á r i-nó lakásába s ott a feljelentés igaz­
ságáról szerzett meggyőződést. 
Újvár i-né a nem várt látogatás miatt 
nagy zavarba jött s nem volt képes eltagadni, 
hogy kuruzslással foglalkozik. Margit-

reájuk. A vasútnál a pinczébe másztak be s 
tyúkokat loptak, másul a konyhalámpákat 
emelték el, megint más helyen az asztalken­
dők és abroszokra került a sor, szóval a hol 
csak szerét ejthették, összelopkodtak mindent 
s a lopott tárgyakat eladva az igy kapott 
pénzt elfecsérelték. Mindkettő megkapja a meg­
felelő büntetést.

— Katonák figyelmébe. Következnek a 
fegyver gyakorlatok s ezekkel összefüggésbe 
igen sokaknak kellemetlenségük van a jelent­
kezési szabályok áthágása miatt. Ugyanazért 
úgy a közeledő gyakorlatokra, mint általában 
a jelentkezésre tekintettel saját érdekükben a 
következőkre figyelmeztetjük lapunk katona 
olvasóit, u. m. a helybeli katoni ügyosztályá­
nál (Hungária épület II emelet 16 ajtó) min­
denkinek jelentkezni kell katona, vagy hon­
véd könyvével a fegyver gyakorlatra"1 bevonu­
lás előtt és annak eltöltése után, akár hely­
ben teljesiti a gyakorlatot, akár más varos­
ban. Továbbá ugyanott mindenki jelentkezni 
köteles, ha lekását helyben változtatja, vagy 
városunkból eltávozik, valamint a sorozásokon 
bent maradt ujonczok is ajánlati lapjaikkal 
szintén jelentkezni tartoznak. Ha ezen jelent­
kezés elmulasztatik, akkor az illető mulasztó 
vagy pénzbantetésre vagy fogságra büntettetik 

t a y rendőrkapitány mindjárt ki is hallgatta!8 a katonai ügyosztály vezetője el van hatá-
a meglepett kuruzsló asszonyt s a megejtettir4Tanne?r?én%tÖs7ereLenendelkCZÓSeÍnek: ^
házkutatás alkalmával megtalált összes;0 , ...tA. . . . . .. , ® , , , fi — Lottogyujtok ertekezlete. a végnapjait
csodaszereket elkobozta. A: élő kis lutri nemcsak a számokat álmodó öreg­
csodaszerek nagyobbára ártalmatlan kenőcsök-; nénikéknek, a húzásokat gusztáló szenvedő­
ből s szegfüszeges pálinkákból állanak. U j - lyes játszóknak okoz szívfájdalmat, hanem a 
várinéisaTápai nyomdokán halad, a :^']íre eddig nem is gondollak, a lottó gyűjtő 
mennyiben páoaienseitti i ,em „g.d .1 It
orvosságért pénzt, csak ha a kuranak vége perdül utolezor, s ezzel a húzással egyidejűleg 
van. Ügyét áttették a királyi járásbiró- j a lottógyüjtőknek be kell küldeui a leszámo- 
sághoz. jlást s a további húzásokra nem szabad elfo-

- Megőrült az utczán. Alig pár napja, gadni Rmokat. Az állam ennyiről intézkedett, 
hogy egy szerencsétlen emberről megírtuk, hogy ®nnyir^| értesítette a gyújtődek tulajdonosait; de 
az utczán megőrült s úgy kellet öt a rendő- > r°l°k!; ™int kivan_ intézkedni a pónzügymi-
röknek a közkórház megfigyelő osztályába ki- B18Zt0r, erről hallgat a lottobeszünteiesi rendelet, 
szállítani. A tegnapi nap folyamán a rendőr- AJlo.ttoJ?yu,t6kI pedl® ezt nagy°D szeretnék 
sóg ismét egy elmezavart embert szállított be Uudni, főleg azok, a kik kizárólag a jatók- 
a közkórházba. Az illető ruházatáról Ítélve 8Zenvedely spekulánsainak kiszolgálásából el-
az úri osztályhoz tartozik, de hogy ki, azt ez Lek‘ ^yUíík’ ^
ideig még nem sikerült megállapítani. Nagyon ®oma 8^b0 kifolyólag körlevélben szólítja, fel 

i valószínű, hogy vidéki. Zavaros tekintetével, az ország összes lottógyujtőit, - így a deb- 
szaladgálásával magára vonta a figyelmét s a reczem lutnsboltok tulajdonosait is, hogy jőj- 
rendőrség csakhamar elfogta. A szerencsétlen ]enek°88ze országos értekezletre annak meg- 
ember még fiatal, 25—26 éves s az emlegetett: 686 ve£ett, hogy jovojuk ugyeben lepe-
nő névből itelve a csalódott szerelem zavarta 8eket egyenek a pénzügyminisztériumnál. - 
meg elméjét. Az ösmeretlent a megfigyelő osz.iA mozgalom kezdemenyezdje a körlevélben a 
tályban őrzik. mely a kereset neikul mardanűo lottógyujtők

, . . , ..... „ . helyzetét megható szavakkal ecseteli, arra szó-
I * postatakarékpénztár forgalma, a,jjtja föj a gyQjtőtuiajdonosokat, hogy lópje-
• magyar kir postatakarekpónztarnal febr. ha-|neJk vele érintkezÓ8b' az értekezlet helyének 
vab.an a betevők, illetőleg a szamtulajdonosok éa idejéDek kitüzé8e czéljából.

• soraba való fölvételre jelentkezők szama 9076 ; 
volt a betevők közül kilépett 6609, tehát a : 
betevők számának gyarapodása 2467. Betéte­
tett február folyamán 844.404 forint, visszafi­
zettetett a hó folyamán 811.292 frt. s igy a 
betétek növekedése 33.112 forint maradt. A 
betótalladók a hó végével 11.600.015 forint 
maradt. Az 1897. február végéig kiállított jára- 
dókkönyvecskék száma 1513, melyekre össze­
sen 1,003.750 forint névértékű értékpapír van 
az intézetnél elhelyezve. A betevők 
február hó végéig vásároltatott, és számukra 
megküldetett 4853 680 forint névértékű ér­
tékpapír.

— A férjes, vagy özvsgy nő anyakőny/e- 
zése. A belügyminiszter valamennyi törvény­
hatóság első tisztviselőjéhez intézett körren­
deletében a különböző helyeken uralkodó el­
térő gyakorlat megszüntetése czéljából meg­
szabja, hogy a férjes, vagy özvegy nő az 
anyakönyvi bejegyzésekben mindenütt úgy 
férje nevén, mint családi nevén emlitendő.

SZÍNHÁZ.
* Vendégszereplések a debreczen! színház­

ban. Igen érdekes színházi estéink lesznek a 
közel jövőben, mely estéken sok műélvezet­
ben részesülhet a debreczeni színházlátogató 
közönség. N á d a y Ferencz a legelső magyar 

részére bonvivant-szinész, a nemzeti színház kiváló 
művésze már holnapután megkezdi két estére 
terjedő vendégszereplését. A Három testőrben, 
Horczeg Ferencz mulattató bohózatában R á t- 
k y lapszerkesztőt játsza, mig a Nők ba­
rátjában De Ryon t. — Még a pótsaison 
előtt lesz alkalmunk a debreczeni színpadon 
látni J á s z a y Marit is, az első magyar tra- 
gikát. Háromszor lép fel a „N i o b ó“-ban, a 
„S a p h ó“-ban és „L s s e x gróf“ dara­
bokban. — Husvót után jön Debreczenba 

. Küry Klára, a népszínház kiváló művész -
Aprótolvajok. Megirtu a napokban, ngje> akj tavaly egész lázba hozta vendógfel- 

hogy Fehér Imre és Kis Róza tizenogyóves j lópteivel a mi hálás közönségünket. Hogy mi­
tolvajok vasárnap egy ezüst órát loptak el. C8oda szerepekben lép fel a kedvelt művésznő 
Tegnap délelőtt hallgatta k. őket a második móg nincg határozottan megállapítva, 
kerületi kapitányság s ekkor nem kevesebb, 
mint tiz rendbeli lopás derült ki
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Vidék.
— Ki lesz az uj polgármester? Nagyvá- 

rád városának ezidőszerint jleglontosabb kér­
dését az képezi, hogy ki lesz az uj polgár­
mester, mert hiszen ezen kérdés helyes meg­
oldásától függ nagy részben a váios jövő tej- 
lődése, haladása. Hosszas kombinálás tanako­
dás után végre megtalálta a város közönsége 
azt az alkalmas féifiut, a ki mindenképen 
méltó arra, hogy a polgárság bizalmából ezt 
a díszes állást betöltse és az ahhoz fűzött re­
ményeket megvalósítsa. A mint ugyanis jó 
helyről értesülünk a polgárság körében moz 
galom indult meg oly irányban, hogy a pol­
gármesteri állás elfogadására H o v a n y 1 
Gézát, a nagyváradi takarékpénztár igazga­
tóját, a város közügyeinek régi, buzgó har- 
czesát kérjék fel.

— Márczius 15 Szstmáron. Szatmár ha­
zafias polgársága — mint ottani levelezőnk 
Írja — márczius 15 ikén úgy a magánházakat 
mint a nevelőintézeteket fellobogózta. A szín­
házban a Kölcsey-kör ünnepélyt rendezett, 
hol a dalárda énekelt, az ünnepi beszédet pe­
dig dr. Fe ehtel János kir. főgimnázium! 
tanár tartotta. Úgy a kir. mint az ev. ref. 
főgimnáziumi tanuló ifjúság hazafias ünnep­
séget rendezett, melyeket igen nagyszámú és 
előkelő közönség hallgatott végig. Este tar- 
easvacsora volt a vigadó és Károlyi-házban.

= A mostoha miatt. Nyiegyházá- 
r ó 1 jelenti tudósítónk, hogy ott Horváth 
Ilona, egy jómódú suszter 17 éves leánya 
tegnap a temetőben, az édes anyja sírján 
szublimát oldatot ivott. Az arra menők ész­
revették a dolgot s az orvosi segély vissza­
adta a leányt az életnek. Kihallgatása alkal­
mával azt mondta, hogy mostoha anyja rossz 
bánásmódja miatt akart megválni az élettől.

+ Szenzáczió ! Attrakczió 1 Brüsszelben 
kezdődött a szép szőke hrrczegasszony és a 
magyar czigányprimás szerelmi kalandja, on­
nan Versaiílesbe szökött a hütelen asszony a 
párjával, majd ellátogatott Pákozdra a szegé­
nyes viskóba, ahol az öreg Rigóók nagy tisz­
tességtudással fogadták berezegi menyüket. 
Budapesten beválta a szerelmes pár a való-| 
pör eldőlését és amikor aztán szabad lett 
C h i m a y herczegasszony, Genuába utazott 
Rigó Jancsival. Nemrégiben még úgy 
tervezték, hogy J a p á n-ba vitorláznak, de 
úgy látszik, elfogyott a pénzük, 
mert a tengeri utazásból nem lett semmi. 
Nincs orfeumigazgató, amely azóta meg nem 
kínálta őket szerződéssel, de a szerelmes pár 
nem fogadta el az ajánlatokat, sőt egyszer 
meg is czáfolta azt a híresztelést, hogy ők 
ketten a berlini Wintergarten-dalcsarnokban 
énekkel, tánczczal és hegedüszóval fogják 
mulattatni az orfeum éjjeli közönségét. Pedig 
végre is arra fanyalodott a szépséges herczeg­
asszony és Rigó Jancsija Berlin utczáin ma 
már öles piros plakátok hirdetik a nagy ese­
ményt, a dalcsarnok pénztárát ezrével ost­
romolja a publikum, hogy láthassa a hírhedt 
szerelmeseket, az első este, április hónap el­
sején. Brüsszel, Versailles, Budapest, Pakozd, 
Genua — Berliner Wintergarten ! Most kez­
dődik a regényes história hatodik fejezete.

Loulou“ — szólt és aztán ősszeölelkeztek. A 
herczeg egy pár szót váltott velük is és aztán 
ismét visszafutott a kíséretéhez, mi pedig szin­
tén tovább folytattuk utunkat. Grand-Trianon-t 
csak érintettük éppen s aztán csakhamar el­
érkeztünk kirándulásunk vágczóljára, Petit- 
Trianon-ra, melynek kastélyát XV. Lajos ál­
lítólag Dubarry asszony számára építtette sí 
mely később, mint Mária Antoinette kedves 
tartózkodási helye, némi nevezetességre tett 
szert. Eugénia császárnő iránta való kegyelet - 

! bői hozatta ismét jó karba a kastélyt.
I tigy kis földszinti szalonba szolgálták fel 
i a teát. A császárnő maga készítette el a teát 
j és maga töltötte meg mindegyikünknek kis 
I sóvres-csészéit. Azután körüljártuk a kastélyt 
; és mindent apróra megmutatott. Ezalatt pedig 
■ élénk beszélgetés folyt, mely alatt a császár- 
: nőnek alkalma volt rendkívül sziporkázó szel­
lemét is ragyogtatni.

Mielőtt távoztunk, a császárnő egy-egy 
könyvet adott mindenkinek emlékül. A 
könyv czime : „Souvenirs do Petit Trianon“ 
és a kastély leírásán kívül a Mária An- 

I toinette-től megmaradt és ott őrzött ereklyék 
i jegyzékét is tartalmazta.

Különfélék.
+ Magadaskár királynéja. Ranavalo, Ma 

daskár királynéja szomorú sorsba jutott! Gal- 
lieni tábornok száműzte őt őseinek szigetéről. 
A királyné még elég fiatal, csinos asszony s 
meg van benne az európai nőknek az a tu­
lajdonsága, hogy rendkívül szeret minél fel­
tűnőbb módon öltözködni. Úgyszólván a czif- 
rálkodásban keres vigasztalást. A királyné 
különben fiatal özvegy, a férje, nz országnak 
egykori miniszterelnöke, ezelőtt egy évvel 
halt meg. Hala lomra vágyó, kegyetlen tenné 
szetü ember volt. A királyné nem is szerette 
őt soha, de kénytelen volt hozzántenni fele 
ségül, mert az ország törvényei azt parancsol 
ták, hogy az uralkodónő a miniszterelnök fe­
lesége legyen. Gallieni tábornok kegyetlenül 
bánt el a királyi özvegygyei: kiűzte őt a pa­
lotájából, a melyet aztán iskolának rendezte- 
tett be. A száműzetés helyéül a Reunion szi­
getét jelölték ki a számára.

-f Kivándorlás Szepesmegyéből. Magyar- 
ország egyetlen vármegyéjében sem ölt a ki 
vándorlás akkora mérvet, mint Szepesmegyé- 
ben, A hajdan viruló kisipar és a bányászát 
egyre hanyatlik s ezért a lakosság kénytelen 
jobb hazát keresni magának. Próbálkoztak az 
állattenyésztéssel is, de ennek a kísérletnek a 
ragadós tüdőlob miatt elrendelt zárlat okozta 
a vesztét. Így aztan Szepesmegye lakossága 
folyton fogy. Hogy milyen megdöbbentő e ki­
vándorlás, mutatja az alispáni hivatal kimu­
tatása, amely szerint 1896. évben 1943 útleve­
let volt kénytelen jobb hazát keresőknek ki 
adni. A kivándorlók tömegét a poprádvölgyi 
német és leginkább tótajku nép szolgáltatja ; 
itt is az ó-lublói és szepes ófalvi járások köz­
ségei, amelyekből 857 egyén vándorolt ki, 
mig a többi hat járásból s a városokból ösz- 
szesen 1086 személy indult útnak Amerika 
felé a múlt esztendőben. Szepes vármegye né­
pesedési viszonyai különben sem kedvezők és 
a 25- 30 év óla tartó kivándorlás azt még 
kedvezőtlenebbé tette. A vármegye vezető kö­
reiben most azt hiszik, hogy a kivándorlást 
mérsékelni fogja az a törvény, amelyet most 
az uj világban hoztak a amely a bevándorlást 
az illető ország nyelvén való Írni olvasnitu 
dástól teszi függővé.

Egy délután Eugénia császár-! 
nőnél.
Debreczen, 1897. már. 17. í 

Eugénia császárnőnek az udvarhölgye;' 
közli e visszaemlékezést a szerencsétlen csá-' 
szárnőről:

Az 1867-iki év egy pompás júniusi nap-, 
ján tör1 ént. A császári Pária hatalma tető-] 
pontján ál'ott. II. Sándor czár és Vilmos po-j 
rósz király nagy kísérettel eljöttek a világki-: 
állításra. A Tuilleriákban Napoleon császár és 
neje fényes ünnepségeket adtak koronás ven-1 
dégeik tiszteletére. A ragyogó napok közt,.] 
melyeket akkor Párisban átéltem, különösen' 
egy délután maradt emlékemben. Valahányszor j 
azöta visszagondolok Eugénia császárnőro, ki! 
most mint magányos, sors sújtotta agg nő, 
élete végén áll, eszembe jut minden egyes] 
részlete akkori találkozásunknak.

Egy yacht kirándulásra Trianonba hívott' 
meg bennünket a esászárnő A Szajna partján 
kellett összejönnünk. Ott várt reánk a csá- j 
szárnő csekély kísérettel és még más vendé-] 
gekkel. A esászárnő kitüntető figyelemmel fo-1 
gadott minket — én akkor ugyanis egy fiatal! 
szellemes berczegnő kíséretében jöttem Pá- 
risba — és miközben a ya cht a Szajna hul­
lámait szeldelte, fesztelen társalgás indult 
meg. Körülbelől egy órai ut után kikötöttünk1, 
St.-Cloud-nál, ott fogatok álltak készen és 
hatalmas fasoron keresztül hajtottunk Trianon 
felé. St.-Cloudot a Napoleonidák mindig sze­
rették és III. Napóleonnak is az volt a nyári 
tartózkodási helye.

Mikor a kastély mellett elhajtottunk az 
ut egy kanyarulatnál felejthetetlen kedves kép 
tárult szemünk elé. Egy csomó magasabb 
rangú tiszt és udvari ember állott ott arany­
tól, gyémánttól csillogó egyenruhában, a 
tarka csoportból egy gyermek fiú alakja vált 
ki, a ki könnyű futással a császárnő kocsija 
elé szaladt. Tizenegy éves lehetett össze­
vissza, sötét szőke haja, barátságos szép kék 
szeme volt. Termete nem túlságosan nagy, de 
rendkívül kecses.

Ez a gyermek a íranczia császári koro­
nának örököse volt: az oly sokat emlegetett 
“Loulou.“

A császárné szeme felcsillámlott az öröm­
től, mikor a fiát meglátta. „Embrasse moi,

lg.Közgazdaság
Budapesti gabonatőzsde.

WeiBz Jözset budapesti terményliizomáuyi ezég jel«u- 
főse. —
Debreczen, márczius 16 

Készáru változatlan, 
őszi búza . -

6.38- 6.40.

568-6.70.
. . 3 66 -3 68.

B u d a p e s t-K ő b a n y a

Tavaszi búza 
Őszi rozs 
Tavaszi rozs 
Őszi zab 
Tavaszi zab .
Tengeri uj .
»Sertéspiac*.

1867. márczius 16.
Magyar elsőrendű Öreg nehéz 

páronkint 400 klgron felüli súlyban (- - 
fcrPÓl — kiig. Öreg közép (paronkmt 3UU
400 kgr. súlyban)------- " W“1 ~T
klgr. Fiatal nehéz (páron — 320 Ugrón ie- 
lülisúlyban) —54 krtól55-----krig Fiatal kö­
zép (páronkint 251 320 klgr. súlyban) -o4 
krtól 55— krig. Fiatal könnyű (náronkmt 
250 klgrig terjedő súlyban) — — krtól — 
krig II. M a g y a r szedett: Nehez (pa­
ronkmt 280 klgron felüli súlyban) —52 krtól 
— 53 krig. Közép (páronként 22U 280 kgr.
súlyból) -.44 krt -.------- 45 krig. Könnyű
páronkint 220 klgrig terjedő súlyban - yf 
krtól - 44 krig. III. Szerbiai: Nehez (pa- 
ronkint 260 klg. felüli súlyban) -61 krtól 
62— krig. Közép (paronkmt 220—260 klgr- 
súlyban) - 49— krtól 50 - krig. Könnyű 
(páronkint 220 klgrig terjedő sulyoan) - 4<
krtól 48 krig.

Sertés létszám : 1897. évi márczius no
14. napján volt készletben : 13015 darab ■ • 
évi márczius hó 15. napján felhajtatott 
drb 1897. márczius hó 15. napján elszalMta- 
tott 229 drb. 1897. márcz. hó 16. napjara maraat 
készletben 13453 drb. Hizottsertés forgatom 
változatlan.

CSARNOK.

— Kiírd történet. —
A „D. Hiriap“ számára irta ; Sz. Buday Etel.

(Folytatás.)
A beduin vezérek közül, egy kiválva e ö 

vezette a díszesen folsallangozott ^vet, me­
lyen a szép arab lány üllt «s nagy tiszteletté 
bemutatta a leányt mint „hadijeke , azon 
kinyilvánítás mellett, hogy nem ellensége 
szándék vezérli jöttöket. S messze főidtől, az
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„arabok folyója“ (Sat ol-Arab) mellől, azért 
indultak o nehéz útra, hogy a „feketo Fatma“ 
seregével egyesülve, ők is eljussanak Konstan­
tinápolyban, a félhold védelmére az oroszok 
elenében.

Egetverő őröm rivalgással fogadták a 
kurd harczosok a beduin vezér szavát, mig a 
katonák, egymás üdvözlésére, tisztelgőn haj- 
longtatták lándzsáikat, addig Fatima, vizsgáló 
kíváncsisággal szemlélte a beduinok hadijéát, 
akinek igazi nőies kinézése, csak szánakozásra 
inditá.

Milyen szánandó alakként tűnt föl előtte, 
az a sugár, karcsú fiatal lány, kinek szemei, 
ajkai csak nevetni tudtak. Azért teljes szána­
lommal, mint sem iránta érzett jóakarattal üd­
vözölte őt.

A bájos hadije, nyájas integetéssel, mo­
solyai fogadta köszöntését, s jelekkel akarta 
tudtára adni, mivel kurd nyelven nem beszólt, 
hogy milyen nagyra becsüli amazoni voltát. A 
magyarázás nagy igyekezete, oly hóditóan, 
bájosá tette a fiatal lány szépséges arczát, 
hogy elbűvölve felejté rajta tekintetét a török 
ifjú, ki közelében állt.

A lány is észre vette Alit és szemeinek 
bűvös pillantása, bele veszett az ifjú szemeibe, 
melyek többet fejeztek ki minden szónál

Szeme tüzében nyilvánult gyorsan ke 
letkezett érzelme s a lány forrón érző szive 
megértette.

A vezérek rövid idő alatt megértésre ju­
tottak. A csapatok három részre oszolva, há­
rom sugár vonalban követték vezéreiket.

Közbül vezette Fa ti me seregét, fehér lo­
ván tündökölve a sok aranysujtástól. Tova 
húzódva tőle, komor hangulatban lovagolt az 
ifjú török, bókétlen pillantással kisérve Fati­
mát, ki a helyzet magaslatán érezve magát, 
büszke tartással vezényelte katonáit, kik ba­
bonás hódolattal ragaszkodtak hozzája, mint 
valami felsőbb lényhez.

Katonái előtt szokatlan álásának nym- 
busza környékező őt.

Az alkonyat homálya, még nem terült a 
földre, mikor a kurd tanyához megérkeztek a 
csapatok, hol az otthon maradtak, nők, aggok, 
gyermekek, öröm rivalgással fogadták az újon 
jöttékét.

Csak a főnök felesége, nem vehetett részt 
az ünnepségben, ki kénytelen volt őrizni az 
ördögimádó lányt, ki életjelt nem adva, ugyan 
egyenlően csendes maradt, mint ha testét cl 
hagyta volna a lelke.

Csak is egyszer mozdult meg, mikor a 
harczosok megérkeztekor, a nép s katonák 
öröm ujongása felhangzott.

Ekkor össze rczdülve, fölemelte főjét s 
álmatagul, egy röpke pillantást vetett maga 
körül.

Az asszony észre véve mozdulatát, hara 
gos tekintetet vetve roája így szólt:

Mond csak 1 ha kissé magadra hagy­
lak nem szöksz-e meg ?

— Ne hagyj egyedül, mert elszököm — 
suttogá a, lány.

~7 0 te gonosz teremtés ! még kész vol­
nál bajba dönteni. Hasztalan szöknél, vissza 
hoznának. Jaj te rósz I te javíthatatlan ördög- 
imádó — monda indulatosan az asszony, afe­
letti^ bosszúságában, hogy nem vehetett részt 
a bámulásban, társnői között.

Mind erősbültön hallatszott a nép öröm 
nvalgása, mely közzé fegyverek durogása is 
vegyült.

A völgy lapályán három felé oszolva tá­
bort ütöttek a harczosok.

Közbül a völgy lakói, két oldalt a fekete 
ráütne és a hadije csapatai foglaltak helyet.

Mindenik kis tábor előtt örömtüzek ég­
tek, magasba törő lánggal, füstéi elhomályo 
sitva az égboltján tündöklő csillagokat, me- 
jyek szorgoskodó ember áradatva vetették 
fényükét.

Hr- Te,méi‘dek bárányt, juhot leöltek a pilav 
elkészítéséhez, a harczosok megvendégelósóre, 
kik türelmetlenül várták, hogy mielőbb hoz­
zájuthassanak, nemzeti, kedvelt eledelükhöz.

Es Mara Fatima, nomád szokás szerint, 
ekete nemez sátor (karncsadir) alatt üllt, ál- 

martozva pillanatra a sátor előtti tűz láng- 
i. mely izó oszlopként tört az ég felé, ki-, 

1 bocsátva magából egyes tüzsugarakat, —

volna megostromolni a 
arkangyalok karaaz

mintha avval akarta 
menyországot. — hol 
énekel.

Fatime, vezéreitől környezve ült s mint 
sátrának vendége, a kurd főnök foglalt hozzá 
legközelebb helyet. Ali, a török ifjú, a sátor 
bejárata előtt komoran állt. — Hallgatásával 
tűnt ki, a közös beszédben részt nem vett. 

(Folyt, köv.)

Tájékoztató.
A tiöncsy-egyesület ,,IMíhon“-n a koreak. aka­

démia palotájában.
Nyilvános olvasóterem, a kollégiumban nyitva 

vau hétfőn szerdán, szombaton d. u. 3—6 ig.
Muzeum, a kollégiumban, nyitva vau vasárnapon - 

ként d. e. 10—12-ig.
Faniunkatanilns. A kézügyesitő egyesület tőréé 1 

iskolai műhelyében d. n. —4 óráig. Kedden : Előkészítő 
csoport. Szerdán és pénteken : haladé csooort

Zene-estélyek.
Az „Arany Bika“ kávéházban betenkint két zene­

estély van : hétfőn Itácz Károly, szerdán a Magyarlak
A Hungária kavéházban minden szerdán, szombaton 

és vasárnapokon Rácx Károly és Magyari testvérek 
zenekara.

Az „Arany Bika“ vendéglő éttermében vasárnap es- 
ténkint a Magyari testvérek, Rácx Károly és Dajna Bandi 
zenekara felváltva tartanak zeneestélyt.

Az „Angol királynő“ vendéglőben kedden Magyari 
testvérek, pénteken Rácx Károly és vasárnap Dajna Bandi 
játszanak.

A „Moreit“-fürdőben vasárnap és ünnepnapokon d. 
n. 4—6 óra közt sétahangverseny, — Játszik a ka­
tonazenekar.

A , Corsó“ kávéházban kedden, csütörtökön és va­
sárnap Rácx Károly és D^jna Bandi zenekara tartanak 
zeneestélyeket.

Vilmos Ferencz kávéházában a Sas-utczai „Otthoni­
ban zeneestély hetenként háromszor.

Szauer Sándor „Arany sas“ kávéházba minden hét­
főn este Dajna Bandi zenekara zeneeitélyt tart.

Bérkocsik díjszabályzata.
Két

lovas B'«rlovas

Vasúti közlekedés.
Érvényes 1896. október hó l-töl.

Egységes vasúti idő szerint.
Oebreozenből Indul:

Budapest-felé gyorsvonat reggel
Budapest—Nagyvárad felé

P.-Ladány—Nagyvárad felé1)
„ „ minden kedden

Csak P -Ladányig vegyes vonat. 
Szatmár—M.-Sziget felé 
Szatmár—M.-Sziget felé

Csak Szatmárig 
Miakolcz-Kassa felé) 
Miskolcz—Kassa felé) 
Szerencs—S.-A.-Ujhely-

H.-Böazörmény-Büd - 
8zt.-Mihály felé

Füzes-Abony felé 

Ohat—K6cs—Polgár felé

délután 
este 

délután 
< élben 

este 
délután 

este 
éjjel 

reggel 
reggel 

este
Kassa felé délután 
( m. á. v.-tól reggel 
l vásártérről 
' m. á. v. délután 
. vásártérről „ 

m, á. v.-tól reggel

8 ó. 4’' p.
12 ó. 36 p, 
10 ó. 81 p 

Só 48 p 
12 ó — p. 
8 ó. Ifi v. 
4 ó. 7 p. 
8. ó — p. 

8 6. 05 p, 
fi ó. 80 p. 
8 ó. 25 p 
8 ó. 10 p. 
4 ó. 02 p. 
6 ó. 28 p. 
6 ó. 61 p
3 ó. 57 p.
4 ó. 10 p 

4 ó. 4.2p. 
6 ő. — p. 
4 6. 12 p. 
4 ó. 24 p. 
4 ó. 17 p.

vásártérről „ 
m á. v.-tól d. u 

„ „ vásártérről d. n.
Derecske-Nagy-Léta felé r. 8 ó. 36 p. és d. u.

') P-Ladánytöl gyorsvonat.

DebreczeeN érkezik :
Bodapest-Nagyvárad felöl délután 8 ó. 47 p,

„ „ „ gyorsvonat este 7 ó. 09 p
„ „ éjjel 2 6. 40 p

Nagyvárad P.-Ladány felöl reggel 7 ó. 40 p.
Csak P.-Ladánytól reggel 6 6. 12 p,
M.-Sziget-Szatmár felől reggel 7 6. 60 p,

„ „ délután 12 6- 16 p
, „ este 10 ó. 16 p,

Csak Szatmártól este 6 6. 68 p.
Kassa-Miskolcz felöl) reggel 8 ó. 07 p,
Kassa—S.-A.-Ujhely—Szerencs felől déli 12 ó 21 p

Debrecenbe érkezik :
Kassa-Miskolcz felől este 7 6

(vásártérre reggel 8 ó.
m. á. v. hoz „ 8 6.

li.-Böszörméni felől /vásártérre este 6 6.
(m. á, v. hoz „ 6 ó.

Füzes-Abony felól vásártérre délután 6 ó,
Füzes-Abony felől m. á. v.-koz „ 6 6.
Ohat—Kócs—Polgár felől vásártérre reggel 7 ó,

„ m. á. v.-ho* „ 8 6.
Derecike-Nagy-Léta felöl r. 7 6.
Derecske-Nagy-Léta felől d. a. 8 6.

Budapestre érkezik :
A reggel 8 6. 40 d.-kor induló gyv. d. u, 1 6. 50 p . 
a déli 12 6. 86 „ „ sz. v. este 8 6. 10 p,
az este 10 6. 81 „ „ , reggel 6 6. 46 p-

Budapestről Debreezenbe Indul : 
délután 8 6. 47 p.-kor érkező sz.-v. reggel 9 ó. 40 f 

az este 7 6. 09 p.-kor érkézé gy. v. délután 2 6. 16 p
az éjjel 2 6. 40 „ „ sz. v. este 7 ó. 05 p.

„ 2 „ 40 „ érk. sz. v. (P.-Ladányig
gy. v. átszállással) este 9 6. 16 p.

60 p 
09 p.
17 p. 
40 p. 
49 p. 
23 p. 
32 p.
60 p
— P.

26 p.
18 p

/. Napszámra.
Egész napra, reggeli 7 órától esti 9 óráig 6 8 —

Fél napra, reggeli 6 órától d. u. 1 ig. vagy
d. u. 1-től esti 9 óráig ....... 3 — 2 —

II. Óraszámra,
Fél érára............................. — 40 — 80
V, órára ................... — 60 — 45
Égy egész órára .................................. — 80 — 60
Minden következő órára . . — 40 — 30
Az utolsó órán túl félórára v. kevesebb idóre — 20 — 16

///. Egyes járatokért,
Megállapodás és visszamenőt nélkül a várói
sorompóin belül — 50 — 80

ilf. Meghatározott járatok 
Temetéseknél (valláskülönbség nélkül), ha 
a végtisztesség a templomban történik,

40Átemelőbe ki és vissza. . , 2 1
A háztól egyenesen a temetőbe ki é* vissza 1 20 — 80
A színházba menet . . . c , 60 40
A színházból jövet 80 60
bármely vasúti indóház vagy raktárhoz nap-
pal menet vagy jövet kézi táskával . . 50 3J

éÍjel n n 7) tt >f •
A kocsis mellé elhelyezett minden darab

80 60

málha után külön 10 krajezár dij jár. —
A korcsolyázó, vagy csónakázó tóhoz, 
ezukorgyár, légszeszgyár, kertészeti egylet
és gőzmalomhoz menet vagy jövet . . . 50 30

menet és visszajővet egy órai várakozással 80 60
A nagyerdői fürdőházimz, polgári vagy
katonai lövöldéhez menet vagy jövet . . 50 30

menet és jövet egy órai várakozással 1 70
minden következő órára ..... 60 ij
Külső barom- és lóvásártérre oda és visz -
sza egy órai várakozással . : . . . 1 20

40
90

minden következő órára . . , 30
Katonai laktanyához és katonai kórházhoz 

me: et vagy jövet.......................... 50 80
menet és visszajővet 1 órai várakozással 80 60
minden további órára............................. 40 30

A dijak reggeli 6 órától esti 9 óráig szán□ittatnak

a kereskedelmi palota mellett 338. sz. a.
I. Földszint 5 szoba, beüvegezett fo­

lyosóval, konyha, kamara, kényelmes 2 
klozett, a legjobb ivóvíz, közös mosó kony­
ha, pincze és fás kamara május t-ső nap­
jára kiadó.

E lakosztályok hivatalos helyiségek­
nek is kiadhatók.

II Az udvaron jobbra a földszinti 4 
szobiból, konyhából, kamrából álló lak­
osztály, pinczével, fáskamrával, közösen 
használhátó mosó házzal együtt, (az ud­
varban jó ivó vizű kút van), azonnal vagy 
május 1-80 napjára kiadó.

Eladó szollő vessző.
Martinkai háromszor por- 

metezett homok talajról 
6000 Zöld szil vány i

1000 e. írt 0.
6000 Olasz Rizling 

1000 e. írt 0.
20,000 Erdei bakator

vegyes 1000 e. frt 5.
Kapható özv. Dobschorb 

Józselllénel Debreczen Csapó 
uteza 327. sz. a.
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KőzadÓH Tóth Kálmán csődtömegéhez 
tartozó majolika és terrakotta, valamint 
kész cserép káljlrák kiárulása, a csod- 
választmány által elhatároztatván, ezt az­
zal hozom a venni szándékozók tudomá­
sára, hogy a majolika és terrakotta áruk 
a betyárnál 30% kai, a kályhák pedig 
a beszerzési árnál 25%-kai lejebb 
adatnak el.

A kiárulás, úgy a piacz-utczai Sten- 
czinger-féle ház alatti boltban, mint a bol­
dogkert elején lévő gyárban, naponként 
reggel 8—12, délután 2—5 óráig eszkö­
zöltetik.

Debreczen, 1897. Márcz. 15.
Kovács Gábor,

csődtömeggondnok.

IMM sémi
Mindenki festhet minden színben és árnyalat 

ban ruhát és fehérneműt

l4 é.é.é.2 iukÁA,éjkAAáŰká%ÉíAéAAáLá,AáAAAÉij

Tavaszi ritóelÉk
dús választékban raktárra érkeztek

Kunz József és Társa
czégnel, Debreczen, Kistemplom-Bazár.

Visszamaradt szövetek
tetemesen leszállított áron adatnak el.

jbTői
a legizlésteljesebb kiállításban, jutányosán 

s pontosan állíttatnak elő.
Mintákkal készséggel szolgálunk.

Ricnter-féle Horgony-Pain-Expeller
^ Linimentum Capsici compos. ^

Ezen hírneves háziszer eUontaUt az idő megpróbálnának, mert már több mint 27 év óta megbízható, 
fájdalomcsillapító bcdürzsölésként alkalmaztató küszvénynél, csúznál, tagszaggatásnál es meghűléseknél
és az orvosok által bodörzsölésekre is mindig gyakrabban rendeltetik. A valódi Horgony- 
Pain-Expeller, gyakorta Horgony-Liniment elnevezés alatt, nem titkos szer, hanepi Igazi 
népszerű háziszer, melynek egy háztartásban sem kellene hiányozni 40 kr 70 kr. es 1 frt. 
üvegenként! árban majdnem minden gyógyszertárban készletben van; főraktár: Török 
József.gyógyszerésznél Budapesten. Bevásárlás alkalmával igen óvatosak legyünk, mert 
több kisebbértékü utánzat van forgalomban. Ki nem akar megkárosodni, az minden egyes 
üveget „Horgony“ védjegy és Richter czégjegyzés nélkül mint nem valódit utasítsa vissza. 
Richter F. Ad. és társa, osász. és kir. udvari szállítók, Rudolstadt (Thüringial

KITÜNTETVE: az 1896. ezredéves orsz. kiállításon a kormány által állapított
„MILLENNIUMI ÁLLAMI EREM - iml.

mely mayas kitüntetésben a hangszer-csoport összes versenyzői közül kizárólag
csakis czégünk részesült.
Több színházi, katonai és pol­
gári zenekar, valamint a Buda­
pest fö- r-s székvárosi összes 
tűzoltó-testületek egyedüli 

szállítói.

Leíjes zenekari fel­
szerelések

1 legjutányo-alib feltett lek mellett.
Dalárdái üténybotok

müvfszi kivite ben.
Dalárdái accord-jelzők. -«WHITE

*r tiz sejts***.
Korszakalkotó találmány 500% megtakarítással, j

Is

angol festő-szappan, *
legújabb találmány házi festésre, 
fest minden dzinben ós árnyalat­
ban. Tizenöt perc alatt mindenki 
egy kevés forró vízzel és ezzel az 
ang )1 festő-szappannal ruhát, 

blizt, függönyt, zsebkendőt, 
sely un- óa córna-keztv it, inget, 
harisnyát, gallért, selyem-szöve­
teket, szalagot, csipkét, atlaszt, 
bársonyt, struc-tollat, háncs-kai ;í- 
pokat sfb. megfesthet. A festés 
színtartó óf* nern fakul. Minden 
ruhát újjá és modernné varázsol 
Méregmentes és a szövetet non 
rontja. Egy darab 40 kr. (fekete 
50 kr.) és ezzel egy női blousv 
megfesthető. Minden darab ho 
használati utasítás van mellókelv -

Szabadalmazott az 
egész világon.

CHICAGO
Cottage Organ-Co

világhírű amerikai 
harmoniumgyárak 

kizárólagos képvise­
lői és egyedüli fö- 

elárusitói. 
Valamint sajat 

gyártmányú minde­
nütt elismert

iskolai, szalon- és 
egyházi

harmoniumok
a legdusabb válasz- 

tékbau.

Zenekspaczltások által leg­
jobbaknak elismert czim- 

balmok.
Községi és tornaszí-ti dobok 
g jutányos árban.

A R T O @ A.

ltd, L
Vezérügynöksége: Budapest, Bálvány-utca 5. «. 

Főraktár:

Mlértey Testwérek-nél,
Budapest, Váci-körű} 20. szám.

Debrecenben kapható : Benyács Emilnél.

Ha ívni on I le ák
kitűnő hanggal

2 frttól 3 4, 5 6, 7, 8, 10 frt 
és feljebb.

Különlegességek aczélhangu harmoni­
kákban.

Bármilyen és bármennyi darabot hatá­
sosan lehet eljátszani zoncismcret nél­

kül az Ariosán.
1. sz, Ariota . ... Bt 1»

aczéllianggal .IV, „
2 „ „ kettős énekhengokkal 36

aezólsipt ............................................... frt /8
Az érczjátéklapok dart hja . . . kr. 60

Magyarország egyetlen és első harmonika-gyára

STERNBERG ARMIN és 1 ESI VÉRE
____ csősz, és kir. szaTo. hang szer-ipar

Telefon.. Telefon.
Budapest, "VIj. kei*., Kerepe&I-ut 36. szám.

Képes árjegyzék: a) harmonikákról ; b) mechanika zenéló-müvekről és zenélő dísztárgyakról : c) az összes 
egyéb bar gszerekrőj, mii t hegedűk, fuvolák, czimbalnmk, cziterák, harmoniumok, zongorákról stb. viaeKr 
ingyen és bérmentve, Átjepy^ék bérét cél kérjük megnevezni, hogy miféle hangszerré! kiváttaiik az arjegyz*

1897. nyomatott Kutasi 1 könyvnyomdájában.


